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PRESA DI PRESSIONE / PRISE DE PRESSION /  PRESSURE INTAKE / DRUCKMESSUNG 
DRUKMEETPUNT /  MEDIDA DE LA PRESIÓN / TRYCKUTTAG / ТОЧКИ ИЗМЕРЕНИЯ ДАВЛЕНИЯ 

PASIURBIMO VAMZDIS  /  PRIZA DE PRESIUNE  /  TOMADA DE PRESSÃO  / ipg{A bB¦v 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 La distanza delle prese di pressione secondo la normativa UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 è pari a 2 x DN. 
DAB consiglia di mantere 4 x DN allo scopo di ottenere una rilevazione della pressione più precisa. 

 

 D’après la norme UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 les prises de pression doivent se trouver à une distance 
égale à deux fois le diamètre norminal. DAB conseille de maintenir une distance égale à quatre fois le 
diamètre nominal pour obtenir une mesure de la pression plus précise. 

 

 The distance of pressure intake, following the standard UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1,  it is placed at 2 x 
DN.Suggested is to keep 4 x DN in order to obtain a better pressure survey. 

 

 Der Abstand der Druckmesspunkte soll gemäß UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 gleich 2 x DN sein. Um eine 
präzisere Messung des Drucks zu erhalten empfiehlt DAB jedoch einen Abstand von  4 x DN. 

 

 De afstand van de drukmeetpunten is volgens de norm UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 gelijk aan a 2 x DN 
(Nominale diameter). DAB adviseert om 4 x DN aan te houden omdat daardoor de drukmeting 
nauwkeuriger wordt. 

 

 La distancia de las medidas de la presión según la normativa UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 es igual a 2 x 
DN. DAB aconseja mantener 4 x DN con la finalidad de obtener una medida de la presión más precisa. 

 

 Avståndet mellan tryckuttagen ska enligt standard UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 vara på 2 x DN. DAB 
rekommenderar dock ett avstånd på 4 x DN för en noggrannare tryckmätning. 

 

 В соответствии с нормативом UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 расстояние между точками измерения 
давления должно быть 2 УД. Фирма DAB рекомендует оставить расстояние, равное 4-ем УД, для 
более точного измерения давления. 

 Pasiurbimo vamzdžio  ilgis pagal standartą UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 turi būti nemažesnis nei DN x 2, 
visgi DAB rekomenduoja priimti šį ilgį DN x 4. 

 Distanta prizelor de presiune conform normativei UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 este egala cu 2 x DN. DAB 
recomanda mentinerea 4 x DN in scopul de a obtine o determinare a presiunii mai precise. 

 A distância das tomadas de pressão segundo a norma UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1 é igual a 2 x DN.                            
A DAB aconselha a manter 4 x DN a fim de obter um levantamento mais preciso da pressão. 

UNI-EN ISO 9906 8.2.1.1. á¥Bw{A JO¥}I ipg{A LBaB¦w{ §}`{A XlI{A    
  XlI «{k jtR{BI SeK DAB ªyZc . (DN) §¦¦lK Zivx2 á¥y¦ áC JO¦ 

.ipg{{ ªvX ZMyC bB¦v «{k |¥eO{A uX¢{  (DN) §¦¦lK Zivx2 ¨¥Ba¦ §}` 
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STANDARD PUMPS 

Modello / Modèle /Model 
 Modell / Model 

 Modelo / Modell / Model 
Модель / QY¥} 

 
Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up 

Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia 
Maximal pumphöjd / Manometrik yükseklik 

Напор / x¥tK{A 
 

Hmax (m) 2 poles 
50 Hz 

Hmax (m) 2 poles 
60 Hz 

Hmax (m) 4 poles 
50 Hz 

Hmax(m) 4 poles 
60 Hz 

NKM 32-125.1   6.2 6.4 

NKM 32-125   7 6.6 

NKM 32-160.1   8.9 9.2 

NKM 32-160   9.4 11.5 

NKM 32-200.1   12.7 19.8 

NKM 32-200   16 23 

NKM 40-125   6.6 6.5 

NKM 40-160   9.2 8.8 

NKM 40-200   15.6 13.9 

NKM 40-250   23.3 34.8 

NKM 50-125   6.5 6.8 

NKM 50-160   10.8 10.4 

NKM 50-200   16.8 19 

NKM 50-250   23.8 33 

NKM-G 32-125.1   6.2 6.4 

NKM-G 32-125   7 6.6 

NKM-G 32-160.1   8.9 9.2 

NKM-G 32-160   9.4 11.5 

NKM-G 32-200.1   12.7 19.8 

NKM-G 32-200   16 23 

NKM-G 40-125   6.6 6.5 

NKM-G 40-160   9.2 8.8 

NKM-G 40-200   15.6 13.9 

NKM-G 40-250   23.3 34.8 

NKM-G 50-125   6.5 6.8 

NKM-G 50-160   10.8 10.4 

NKM-G 50-200   16.8 19 

NKM-G 50-250   23.8 33 

NKM-G 65-125   6.5 6.4 

NKM-G 65-160   10.5 11.4 

NKM-G 65-200   17 16.9 

NKM-G 65-250   24.1 22.8 

NKM-G 65-315   34.2 53.8 

NKM-G 80-160   10.2 10.5 

NKM-G 80-200   16.5 15.7 

NKM-G 80-250   25.5 25.8 

NKM-G 80-315   41 55 

NKM-G 100-200   15.6 15.7 

NKM-G 100-250   25.5 26 

NKM-G 100-315   36 53 

NKM-G 125-250   24.6 32 
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STANDARD PUMPS 

Modello / Modèle / Model 
 Modell / Model  

 Modelo / Modell / Model 
Модель / QY¥} 

 
Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up 

Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia 
Maximal pumphöjd / Manometrik yükseklik 

Напор / x¥tK{A 
 

Hmax (m) 2 poles 
50 Hz 

Hmax (m) 2 poles 
60 Hz 

Hmax (m) 4 poles 
50 Hz 

Hmax (m) 4 poles 
60 Hz 

NKM-G 150-200   13.2  

NKM-GE  32-125.1   6.2 6.4 

NKM-GE  32-125   7 6.6 

NKM-GE  32-160.1   8.9 9.2 

NKM-GE  32-160   9.4 11.5 

NKM-GE  32-200.1   12.7 19.8 

NKM-GE  32-200   16 23 

NKM-GE  40-125   6.6 6.5 

NKM-GE  40-160   9.2 8.8 

NKM-GE  40-200   15.6 13.9 

NKM-GE  40-250   23.3 34.8 

NKM-GE  50-125   6.5 6.8 

NKM-GE  50-160   10.8 10.4 

NKM-GE  50-200   16.8 19 

NKM-GE  50-250   23.8 33 

NKM-GE  65-125   6.5 6.4 

NKM-GE  65-160   10.5 11.4 

NKM-GE  65-200   17 16.9 

NKM-GE  65-250   24.1 22.8 

NKM-GE  65-315   27 53.8 

NKM-GE  80-160   10.2 10.5 

NKM-GE  80-200   16.5 15.7 

NKM-GE  80-250   20.5 25.8 

NKM-GE 80-315   41 55 

NKM-GE 100-200   15.6 15.7 

NKM-GE 100-250   25.5 26 

NKM-GE 125-250   24.6 32 

NKM-GE 150-200   13.2  

NKP 32-125.1 27 26.2   

NKP 32-125 28.6 28.2   

NKP 32-160.1 35.3 35   

NKP 32-160 43.5 42   

NKP 32-200.1 56.6 77   

NKP 32-200 58.5 92   

NKP 40-125 26.4 27.2   

NKP 40-160 41 39.9   

NKP 40-200 57 54   

NKP 40-250 96 108   

NKP 50-125 28 29.8   

NKP 50-160 39.5 42   

NKP 50-200 67.5 71   

NKP 50-250 92.5 106   

NKP-G 32-125.1 27 26.2   

NKP-G 32-125 28.6 28.2   

NKP-G 32-160.1 35.3 35   
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STANDARD PUMPS 

Modello / Modèle /Model   
Modell /Model 

 Modelo / Modell / Model 
Модель / QY¥} 

 
Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up 

Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia 
Maximal pumphöjd / Manometrik yükseklik 

Напор / x¥tK{A 
 

Hmax (m) 2 poles 
50 Hz 

Hmax (m) 2 poles 
60 Hz 

Hmax (m) 4 poles 
50 Hz 

Hmax (m) 4 poles 
60 Hz 

NKP-G 32-160 43.5 42   

NKP-G 32-200.1 56.6 77   

NKP-G 32-200 58.5 92   

NKP-G 40-125 26.4 27.2   

NKP-G 40-160 41 39.9   

NKP-G 40-200 57 54   

NKP-G 40-250 96 108   

NKP-G 50-125 28 29.8   

NKP-G 50-160 39.5 42   

NKP-G 50-200 67.5 71   

NKP-G 50-250 92.5 106   

NKP-G 65-125 23.5 25.7   

NKP-G 65-160 40 43   

NKP-G 65-200 68.5 75   

NKP-G 80-160 38.5 37   

NKP-G 80-200 48 64   

NKP-GE  32-125.1 27 26.2   

NKP-GE  32-125 28.6 28.2   

NKP-GE  32-160.1 35.3 35   

NKP-GE  32-160 43.5 42   

NKP-GE  32-200.1 56.6 77   

NKP-GE  32-200 58.5 92   

NKP-GE  40-125 26.4 27.2   

NKP-GE  40-160 41 39.9   

NKP-GE  40-200 57 54   

NKP-GE  40-250 96 108   

NKP-GE  50-125 28 29.8   

NKP-GE  50-160 32 42   

NKP-GE  50-200 67.5 71   

NKP-GE  65-125 23.5 25.7   

NKP-GE  65-160 40 43   

NKP-GE  80-160 38.5 37   
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OVERSIZE  PUMPS 

Modello / Modèle /Model 
 Modell / Model 

 Modelo / Modell / Model 
Модель / QY¥} 

 
Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up 

Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia 
Maximal pumphöjd / Manometrik yükseklik 

Напор / x¥tK{A 
 

Hmax (m)  
2 poles 
50 Hz 

Hmax (m)  
2 poles 
60 Hz 

Hmax (m)  
4 poles 
50 Hz 

Hmax(m) 
4 poles 
 60 Hz 

Hmax (m)  
6 poles 
50 Hz 

Hmax (m)  
6 poles 
60 Hz 

NKM-G 40-330   39    

NKM-G 50-330   38    

NKM-G 65-400   55    

NKM-G 80-400   61    

NKM-G 100-400   59    

NKM-G 125-330   38    

NKM-G 125-400   61    

NKM-G 150-330   37    

NKM-G 150-400   59    

NKM-G 200-200   12    

NKM-G 200-250   20    

NKM-G 200-330   36    

NKM-G 200-400   57    

NKM-G 250-330A   30    

NKM-G 250-330   35    

NKP-G 32-250A 81      

NKP-G 32-250 100      

NKP-G 40-330 158      

NKP-G 65-250 100      

NKP-G 65-330 150      

NKP-G 80-250 94      

NKP-G 80-330 148      

NKP-G 100-200 61      

NKP-G 100-250 94      

NKP-G 100-330 148      

NKP-G 125-160 36      

NKP-G 125-200 58      

NKP-G 125-250 96      

NKX-G 250-330A     12  

NKX-G 250-330     15  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



DAB PUMPS LTD.
Units 4 & 5, Stortford Hall Industrial Park,
Dunmow Road, Bishop’s Stortford, Herts
CM23 5GZ - UK
salesuk@dwtgroup.com
Tel.: +44 1279 652 776
Fax: +44 1279 657 727

DAB PUMPEN DEUTSCHLAND 
GmbH
Tackweg 11
D - 47918 Tönisvorst - Germany
info.germany@dwtgroup.com
Tel.: +49 2151 82136-0 
Fax: +49 2151 82136-36

DAB PUMPS B.V.
Albert Einsteinweg, 4
5151 DL Drunen - Nederland
info.netherlands@dwtgroup.com
Tel.: +31 416 387280
Fax: +31 416 387299

DAB PUMPS B.V.
Brusselstraat 150
B-1702 Groot-Bijgaarden - Belgium
info.belgium@dwtgroup.com
Tel.: +32 2 4668353
Fax: +32 2 4669218

DAB PUMPS IBERICA S.L.
Parque Empresarial San Fernando
Edificio Italia Planta 1ª
28830 - San Fernando De Henares - Madrid 
Spain
info.spain@dwtgroup.com
Ph.: +34 91 6569545
Fax: +34 91 6569676

PUMPS AMERICA, INC. DAB PUMPS 
DIVISION 
3226 Benchmark Drive
Ladson, SC 29456 USA
info.usa@dwtgroup.com
Ph.	 :	1-843-824-6332 
Toll Free	:	1-866-896-4DAB (4322)
Fax	 :	1-843-797-3366

OOO DWT GROUP
100 bldg. 3 Dmitrovskoe highway, 
127247 Moscow - Russia
info.russia@dwtgroup.com 
Tel.: +7 495 739 52 50
Fax: +7 495 485-3618

DAB PUMPS CHINA 
No.40 Kaituo Road, Qingdao Economic & 
Technological Development Zone 
Qingdao City, Shandong Province, China 
PC: 266500 
info.china@dwtgroup.com 
Tel.: +8653286812030-6270
Fax: +8653286812210 

DAB PUMPS S.p.A.
Via M. Polo, 14 - 35035 Mestrino (PD) - Italy

Tel. +39 049 5125000 - Fax +39 049 5125950
www.dabpumps.com

DWT South Africa 
Podium at Menlyn, 3rd Floor, Unit 3001b, 
43 Ingersol Road, C/O Lois and Atterbury, 
Menlyn, Pretoria, 0181 P.O.Box 74531, 
Lynnwood Ridge, Pretoria, 0040, South-Africa 
info.sa@dwtgroup.com 
Tel +27 12 361 3997 
Fax +27 12 361 3137
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